
AR-15 TRIGGER SPRING - TRIGGER SPRING FOR AR-15

Sons of Liberty Gun Works factory OEM Trigger Spring for Mil-Spec AR-15s.  

Attributes

Name: TRIGGER SPRING FOR AR-15
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 100045024
Mfr. No.: TRIGGERPSRINGLF
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 76mm
UPC: 785939517606

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AR15 Triggerfeder von
Sons of Liberty Gun Works

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR15 Triggerfeder von Sons of Liberty Gun Works. Diese Feder ist für
die Verwendung in MilSpec AR15s konzipiert und bietet eine zuverlässige Leistung. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Triggerfeder nur in kompatiblen AR15 Modellen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile Ihrer Waffe in einwandfreiem Zustand sind, bevor Sie die Feder installieren.
Tragen Sie beim Arbeiten an Ihrer Waffe Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden.
Überprüfen Sie die Feder auf Risse oder andere Anzeichen von Beschädigung, bevor Sie sie installieren.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation:

Entfernen Sie die alte Triggerfeder vorsichtig.
Setzen Sie die neue AR15 Triggerfeder von Sons of Liberty Gun Works an der vorgesehenen Stelle
ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Nutzung:

Testen Sie die Funktion der Waffe in einem sicheren Bereich, um sicherzustellen, dass die Feder
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie darauf, die Waffe niemals auf sich selbst oder andere zu richten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die alte Triggerfeder gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Waffenbestandteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.
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Safety Instruction Guide for AR15 Trigger Spring

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Trigger Spring from Sons of Liberty Gun Works. This product is designed to
enhance the performance of your MilSpec AR15. It is essential to read and understand these safety instructions to
ensure safe and effective use of the trigger spring.

General Safety Guidelines
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger spring.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when working with
firearm components.
Store the trigger spring in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for product recalls and safety updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the trigger spring with MilSpec AR15 models as specified by the manufacturer.
Inspect the trigger spring for any signs of damage or wear before installation. Do not use a damaged spring.
Ensure that all installation tools are in good condition and suitable for the task.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the trigger mechanism.
Do not modify the trigger spring or any related components, as this may compromise safety and performance.
If you are unsure about the installation process, seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the AR15 is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch tool and a hammer.

Installation Steps:

Remove the existing trigger spring from the trigger assembly by gently pushing it out with a punch tool.
Take the new AR15 Trigger Spring and align it with the trigger assembly.
Carefully insert the new trigger spring into place, ensuring it is seated correctly.
Use the punch tool to secure the spring, applying gentle pressure to avoid damage.

PostInstallation Check:

Once installed, check the trigger function by pulling the trigger to ensure it operates smoothly.
Confirm that there are no obstructions or misalignments in the trigger assembly.

Usage:

Regularly inspect the trigger spring during routine firearm maintenance.
If any issues arise during operation, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger spring in accordance with local regulations for metal waste.
Do not discard in regular household waste.
If you are replacing the trigger spring, ensure that the old spring is disposed of safely and securely.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries about the AR15 Trigger Spring, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or visit the official Sons of Liberty Gun Works website.



Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Détente AR15
Sons of Liberty Gun Works

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de détente OEM d'usine de Sons of Liberty Gun Works pour votre AR15. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort de détente pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation de ce produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés lors de l'installation ou de l'utilisation
de votre AR15.
Ne modifiez pas le ressort de détente ou tout autre composant de l'arme sans l'avis d'un professionnel.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à toute installation ou maintenance.
Ne pointez jamais l'arme vers des personnes ou des animaux, même si vous pensez qu'elle est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'installation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis, gants de protection, etc.
Assurezvous que l'AR15 est complètement déchargé et que le chargeur est retiré.

Installation du ressort de détente :

Retirez le couvercle du boîtier de détente selon les instructions de votre manuel de l'AR15.
Retirez l'ancien ressort de détente en suivant les étapes fournies dans le manuel.
Installez le nouveau ressort de détente en vous assurant qu'il est correctement positionné.
Replacez le couvercle du boîtier de détente et vérifiez que tout est bien en place.

Vérification de l'installation :

Testez le mécanisme de détente sans munitions pour vous assurer que le ressort fonctionne
correctement.
Assurezvous que la détente se réinitialise correctement après chaque tir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le ressort de détente dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des composants d'armes à feu.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de procéder, contactez un professionnel pour des conseils sur
l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou l'autorité compétente dans votre région. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux
aux autorités appropriées.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Utilisez ce produit de manière responsable et en
toute connaissance de cause.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto AR15
di Sons of Liberty Gun Works

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR15 di Sons of Liberty Gun Works. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non tentare di modificare il grilletto in alcun modo non autorizzato dal produttore.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.

Installazione:

Posiziona il grilletto AR15 di Sons of Liberty Gun Works nella sua sede.
Fissa il grilletto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Utilizza il grilletto solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Segui le istruzioni per l'uso dell'arma per garantire un funzionamento sicuro e corretto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro delle armi e dei loro componenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione per ricevere assistenza.

Conclusione



La sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo
grilletto AR15 di Sons of Liberty Gun Works. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Spustowej
AR15 od Sons of Liberty Gun Works

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny spustowej AR15 od Sons of Liberty Gun Works. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny spustowej. W przypadku uszkodzeń lub oznak zużycia, niezwłocznie
wymień produkt.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj sprężyny spustowej wyłącznie w kompatybilnych modelach AR15.
Unikaj nadmiernego obciążania sprężyny, co może prowadzić do jej uszkodzenia.
Nie modyfikuj sprężyny spustowej ani nie używaj jej w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej, w tym przechowywania i transportu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są dostępne i gotowe do użycia.
Zdejmij magazynek z broni i upewnij się, że nie ma amunicji w komorze.

Instalacja Sprężyny Spustowej

Zdemontuj zamek i spust zgodnie z instrukcją producenta broni.
Ostrożnie wyjmij starą sprężynę spustową.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona w mechanizmie
spustowym.
Zmontuj ponownie zamek i spust, upewniając się, że wszystkie części są prawidłowo osadzone.

Testowanie

Po zainstalowaniu sprężyny, przetestuj mechanizm spustowy w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że spust działa płynnie i bez oporu.

Instrukcje Utylizacji
Sprężynę spustową należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących sprężyny spustowej AR15, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Zawsze jesteśmy gotowi do pomocy i zapewnienia niezbędnych informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z produktu jest dla nas najważniejsze.
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AR15 Liipasin Jousi Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 TRIGGER SPRING SONS OF LIBERTY GUN WORKS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja niiden osien käyttöön.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina suojaavia varusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tai asennat tuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen jousen asennusta tai vaihtamista.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti itseäsi tai muita, kun työskentelet sen parissa.
Ole varovainen jousen kanssa, sillä se voi aiheuttaa loukkaantumisia, jos se vapautuu äkillisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus

Irrota vanha jousi aseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna uusi AR15 TRIGGER SPRING seuraavasti:

Aseta jousi paikalleen varovasti.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen aseen käyttämistä.

Käyttö

Käytä asetta vain valvotuissa ympäristöissä ja turvallisissa olosuhteissa.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että kaikki osat, mukaan lukien jousi, toimivat
kunnolla.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä asianmukaista kierrätyspistettä, mikäli mahdollista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Huomautus: Tämä käyttöohje on laadittu noudattaen EU:n yleistä tuote turvallisuusasetusta (GPSR) ja sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 TRIGGER SPRING
SONS OF LIBERTY GUN WORKS

Introduktion
Tack för att du valt avtryckarfjädern från Sons of Liberty Gun Works för din AR15. Denna produkt är designad för att
säkerställa pålitlig och säker funktion. För att säkerställa säker användning och för att undvika potentiella faror,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast avtryckarfjädern med kompatibla AR15modeller.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan installation eller underhåll.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller verkar defekt.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och underhåll för att skydda dig själv.
Följ alltid lokala lagar och regler avseende vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt verktyg för installationen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.

Installation:

Ta bort den gamla avtryckarfjädern från din AR15 enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den nya avtryckarfjädern genom att följa dessa steg:

Placera fjädern i avtryckarmekanismen.
Se till att fjädern sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och fungerar som de ska.

Användning:

Efter installationen, testa avtryckarfjädern genom att försiktigt trycka på avtryckaren för att säkerställa
att den fungerar korrekt.
Använd alltid vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Avfallshantering
Avfall och oönskade produkter ska hanteras i enlighet med lokala miljöföreskrifter.
Kasta inte avtryckarfjädern i hushållssoporna. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök
tillverkarens officiella webbplats.

Vi tackar för att du valt Sons of Liberty Gun Works och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av din
produkt.
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Návod k bezpečnému používání pružiny spouště AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu spouště AR15 od společnosti Sons of Liberty Gun Works. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost
a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda produkt nejeví známky poškození.
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pružina spouště je určena pouze pro použití v puškách AR15.
Používejte pouze s kompatibilními komponenty a příslušenstvím.
Před manipulací se spouští vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Při instalaci a údržbě vždy používejte ochranu očí a rukou.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu (vybitá).

Instalace:

Odstraňte starou pružinu spouště podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Umístěte novou pružinu spouště do správné pozice.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zajištěna.

Testování:

Po instalaci proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.
Zkontrolujte, zda spoušť správně funguje a zda nedochází k žádným problémům.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte pružinu na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby pružinu vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu spouště a její obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zkontrolujte, zda je produkt ekologicky odbouratelný, a postupujte podle doporučení pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací nebo v případě dotazů se obraťte na místního prodejce nebo odborníka na zbraně. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pružiny spouště AR15. Děkujeme, že jste si vybrali produkt
od společnosti Sons of Liberty Gun Works, a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání.


